
P
a

d
 8

 S
ta

n
d

 E
4

6
 E

5
0

NEWS
Day & Night Collection
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Salone del mobile
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Fuori 
la città,
dentro 
il tuo
mondo
_Outside the city, inside your world

— Emme  
Madia / Cupboard

L 2128 / H 667 / D 458
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— Una grande vetrata sulla città, dentro il fuoco, cuore 
della casa, i tuoi libri e i tuoi oggetti a portata di mano, 
esposti in teche luminose o celati da ante materiche che 
dialogano con l’architettura contemporanea.
— A large window on the city: inside the fire, the books 
and the objects at hand, displayed in bright teca cases or 
hidden by material doors that dialogue with contemporary 
architecture.
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— In questa pagina: tavolo Moor 03, sedia Nevis P. 
libreria “Libera” SH.01/SH.02 
— In this page: Moor 03 table, Neis P. Chair, 
bookcase “Libera” SH.01/SH.02

1
Tavolo Moore 03: struttura in 
frassino moro e piano in Marmo 
Emperador /
Moore table 03: structure in 
frassino moro and top in 
Emoerador Marble

Tavolo Moore 02 con struttura e 
piano in frassino sbiancato /
Moore 02 table: structure and 
top in frassino sbiancato

2
Tavolo Moore 01: struttura in Frassino 
Brown e piano in marmo di Carrara
Moor 01 Table: structure in Frassino 
Brown and top in Carrara Marble

3

Il vero lusso 
è un camino acceso 

e un tavolo dove 
stare con gli amici.

—
The real luxury is a lit fireplace and a table where

feel good with friends.
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— Libreria “Libera” SH.01/02: eleganza calda 
e ricercata data dai giochi di luci ed elementi 
particolari come il mobile bar “Barriere” e 
l’anta sali e scendi “Ascensio”.
— Bookcase “Libera” SH.01/02:warm and 
refined elegance given by the play of light 
and particular elements like the “Barriere” bar 
cabinet and the “Ascensio” up and down door.
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— Uno scorcio di casa che lascia immaginare il piacere di una abitazione 
esclusiva con il tavolo e le sedie per accogliere gli ospiti e dietro, 

una parete Floating per contenere gli oggetti del dining.
— A glimpse of a house that lets you imagine the pleasure of an exclusive 

home with a table and chairs to welcome guests and behind it, 
a Floating wall to contain dining objects.

Sistema FLOATING: 
un volume sospeso con 

ante scorrevoli
—

FLOATING system: a suspended volume with sliding doors

— A sx., una composizione elaborata 
con il sistema Floating caratterizzata da 
ante-cornice scorrevoli.
— On the left, a composition realized with 
Floating system, characterized by sliding 
frame doors.
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Punto sul prodotto: Sedie
Focus on product: Chairs

— 3 sedia ELLA 01 rivestita interamente in 
cuoio / ELLA 01 completely leather covered
— 4 sedia AMBRA 01 / 02 struttura in legno, 
seduta imbottita / AMBRA 01 / 02 chair, wood 
structure and upholstered seat
— 5 sedia NEVIS struttura in legno, seduta 
imbottita / NEVIS chair, wood structure and 
upholstered seat

Ergonomia, estetica e ricerca dei materiali. 
Questa la nuova collezione di sedute Kico.
/
Ergonomics, aesthetics and materials 
research. This is the new Kico seating 
collection.

— 1 sedia WOODY struttura in legno, 
seduta imbottita / sedia WOODY struttura 
in legno, seduta imbottita
— 2 sedia NEVIS 02 struttura in legno, 
seduta imbottita / sedia NEVIS 02 struttura 
in legno, seduta imbottita
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PENSIERI LIBERI / FREE THOUGHTS
4 cose delle quali parlare / The interview

designer DANILO RADICE

Il prodotto 
si evolve attento 
alle nuove esigenze 
del vivere 
contemporaneo.

4

Sistema FLOATING, contenimento sospeso a muro. / 
FLOATING system, wall-suspended containment.

 
Madia Gold, un nuovo sistema di madie e credenze. / 
Madia Gold, a new system of sideboards and cupboards.

Vassoio top. / 
Tray top

Mobile bar. / 
Bar cabinet

1

2

3

Quest’anno per la collezione 2019 di Kico ho ideato elementi
sinergici tra loro in grado di proseguire quel percorso di 
immagine coordinata, ricchezza di dettagli e qualità di prodotto 
intrapresa con l’azienda già da diversi anni. Il sistema Teca, è 
stato integrato da un programma totalmente nuovo chiamato 
Floating (1), un sistema sospeso con ante telaio scorrevoli. Top/
vassoi, raster contenitivi, nuove ante telaio imprimono alle 
nuove composizioni un’alta percezione qualitativa.Il restyling ha 
interessato anche il sistema libreria attraverso le nuove finiture e 
l’inserimento di moduli “bar” (4) con sistema folding ed apertura 
sia battente che saliscendi. Ulteriori elementi di novità sono i 
tavoli e le sedie, complementi notte, un letto e le madie. Nel 
complesso si tratta di prodotti del vivere contemporaneo studiati 
per il contenere, con una forte connotazione architettonica: sono 
quindi storie scritte in Italia e vissute nel mondo, dove la il sapore 
del made in Italy rappresenta ancora un valore imprescindibile.

This year, for Kico’s 2019 collection, I have realized synergic
elements that are able to continue that journey of coordinated
image, richness of details and product quality: a path started 
since several years. The Teca system was integrated with a 
completely new program called Floating (1), a suspended system 
with sliding frame doors. Tops / trays, containing raster, new 
frame doors give the new compositions a high quality perception. 
The restyling also involved the library system through new 
finishes and the insertion of cabinets “Bar” (4) with folding 
system and both hinged and up and down opening. Further 
new elements are tables and chairs, night bed sets, a bed and 
sideboards. Overall these are contemporary living products 
designed to contain, with a strong architectural connotation: they 
are therefore stories written in Italy and lived in the world, where 
the taste of Made in Italy is still an essential value.

1

2

3

4
The product evolves linked to the new 
demands of contemporary living.
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Un loft 
a misura 
di coppia
_A couple-sized loft

— Il piacere di tornare a casa ed avere tutto in ordine. A destra, ingresso integrato 
nell’armadio costruito sotto la scala che a sua volta si integra perfettamente nella boiserie.
- The pleasure of going home and having everything in order. On the right, an integrated 
entrance in the wardrobe built under the ladder which fit perfectly into the boiserie.
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Uno sguardo 
sull’abitare.

Occhio puntato sulla 
boiserie che definisce 

l’architettura. 
—

A look at the space.
Eye focused on the boiserie 

that defines architecture.

— Le pareti sono rivestite 
da pannelli boiserie che 
da un lato rappresentano 
le ante di un armadio, 
mentre dal lato opposto 
sono boiserie sulla 
quale vengono appesi i 
bussolotti.
— The walls are covered 
with boiserie panels that 
on one side represent 
the doors of a wardrobe, 
while on the opposite side 
are boiserie on which the 
small cabinets are hung.
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Armadio o pannello 
di rivestimento? 

La nuova boiserie Kico, 
ti permette mille combinazioni. 

_
Wardrobe or coating panel? 

The new Kico boiserie allows you 
thousand combinations.

— Composizione Living AM.01“Quarantacinque”/ 
Tavolo Affioro 02/ Sedia Woody.

— Soluzione d’ingresso progettata con la combinazione di 
elementi del Night e della Living Collection

—  Composition Living AM.01 “Quarantacinque” / 
Affioro Table 02 / Woody Chair.

— Entrance solution designed with the combination of 
elements of the Night and the Living Collection
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— All in one bookcase to be used as working station and book storage. 
Vitrines are intended for keeping special objects.

As a surprise
behind the headboard of the bed the 

toilet with a rationalist taste.

 Come una sorpresa 
dietro la testiera del letto 

il vanityset dal gusto 
razionalista.

—

— Teca Vision con Diva-set, libreria e cappottiera. 
Teca Vision with Diva-set, bookcases and small wardrobe.
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Punto sul prodotto
Focus on product

GOLD
è una collezione con una forte

 connotazione stilistica 
e comprende 

vari elementi arredativi:
boiserie / tavoli / comò / comodini.

— Tavolo allungabile GOLD in legno Rovere termocotto. Il piano 
è realizzato con delle doghe di diverse dimensioni. Sedia Ambra 
con seduta in tessuto e gambe in tinta Olmo Scuro, nella versione 
senza braccioli.
— GOLD extending table finished in Rovere termocotto wood. 
Top in wooden slats with different widths. Ambra chair in fabric 
and Olmo Scuro legs, no armrest-chair version.

— Madia GOLD laccato Grigio Cenere, top e base in pietra
sinterizzata calacatta opaco.
— GOLD sideboards in Grigio Cenere lacquered, top and base
in syntherized stone Calacatta matt.

— Boiserie GOLD in legno Noce Canaletto
— GOLD boiserie in wood venereed Noce Canaletto

— Comodino GOLD in laccato Grigio Maya, top e base in pietra
sinterizzata Pulpis Opaco.
— GOLD bedset lacquered in Grigio Maya, top and base in 
syntherized stone Pulpis matt.

L 2590 / H 610 / D 315

— Living “Quarantacinque” 
Living Collection

— Gold
Madia / Sideboard

L 2478 / H 844 / D 535

L 2600 / H 760 / D 1100

— Gold  
Tavolo / Table
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— 3 tavolo AFFIORO struttura in legno tinto, 
piano in pietra sinterizzata o legno. /
AFFIORO table, structure in lacquered wood, 
top in syntherized stone or wood veneered.
— 4 tavolo MOOR struttura in legno, piano in
pietra sinterizzata Pulpis Opaco. /
MOORE table, structure in wood and top in 
syntherized stone Pulpis Opaco.
— 5 tavolo GOLD struttura e piano in frassino 
sbiancato e frassino moro. /
GOLD table, scructure and top in Frassino 
Sbiancato or Frassno Moro.

Di tutte le forme e dimensioni, non resta 
che scegliere. /
Of all shapes and sizes, all that remains is 
to make a decsion.
— 1 T-One in metallo verniciato bianco e 
nero. /
T-One in lacquered metal black/white
— 2 tavolo PISA struttura Noce Canaletto e 
piano in pietra sinterizata Pulpis Opaco.
PISA Table, structure in Noce Canaletto and 
top in syntherized stone Pulpis Opaco.

1

2

3

4

5

Punto sul prodotto: Tavoli
Focus on product: Tables

Parliamo 
attorno ad 
un tavolo

—
Let’s talk 

around a table.
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Every beloved object is precious

Ogni 
oggetto 
amato 
è prezioso
_

Home office ed aree dedicate all’ospitalità si fondono in un unico 
ambiente, diviso da un’area centrale neutra: il tavolo può essere 
usato sia per le riunioni di lavoro che per i momenti conviviali.

Home office and areas dedicated to hospitality come together in 
a single environment, divided by a central neutral area: the table 
can be used both for work meetings and for social moments.

— Penelope 
Madia / Sideboard

L 3600 / H 410 / D 469
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La libreria versatile, 
preziosa 

nei materiali e nelle finiture.
—

The versatile bookcase, precious in materials and finishes.

In questa pagina libreria angolare “Libera” CA.01 con sistema 
home-office integrato/Nella pagina a sinistra madia “Teca Fissa 02”

In this page “Libera” corner bookcase CA.01 integrated with 
home-office system / On the left page “Teca Fissa 02”
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Madia modello TECA Fissa 05 in melaminico Plus Noce Calla Deciso
e laccato opaco terracotta, struttura in ferro verniciato 15x15mm

TECA Fissa 05 sideboard in melamine Plus Noce Calla Deciso and
terracotta matt lacquer, painted iron structure 15x15mm

Terracotta e legno
i colori caldi 
della natura
—
Terracotta and wood, the
warm colors of nature

Punto sul prodotto: Palette cromatica
Palette colours
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Una 
nuova
generazione
_

A new generation

Punto sull’azienda
Focus on product

1
2

3

4

6

7

5

Uffici / Office

Produzione semilavorato / Production 2

Logistica / Logistics

5

6

7

Magazzino / Warehouse4

Uffici / Office1

Showroom / Showroom2

Produzione / Production3

— Eccellenze italiane che si 
tramandano di generazione in 
generazione.
Nei primi anni ’60 Giuseppe 
Arangiaro comincia l’avventura. 
Presto si accorge che il Made
in Italy è garanzia di successo 
e inizia l’esportazione delle sue 
creazioni: in pochi anni diventa 
uno dei maggiori esportatori di 
cucine componibili, tanto
da indurre una multinazionale 
americana a credere in lui.
La stessa filosofia e dedizione 
al lavoro vive attraverso la 
KICO, fondata anni dopo dalla 
figlia di Giuseppe e da suo 
marito Quinto. Il Made in Italy 
e la qualità dei suoi prodotti 
rappresentano i due
pilastri su cui l’azienda crea 
valore per i propri clienti.

— Italian excellences handed 
down generation by generation. 
In the early 60s Giuseppe 
Arangiaro begins the adventure. 
Soon he realizes that Made in 
Italy is a guarantee of success 
and begins the export of his 
products: in a few years he 
becomes one of the biggest 
exporters of kitchens, enough to 
lead an American multinational 
company to believe on his 
holding. The same philosophy 
and dedication to work keeps
on living through KICO founded 
years later by the daughter of 
Giuseppe and her husband 
Quinto. Made in Italy and 
quality of its products
represent the two pillars on 
which the company creates 
value for its customers.
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Kico

www.kico.it
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KICO srl

Via Manfredi 1 - SS 16 km 423 /  

64025 Pineto (TE) / 

TEL +39 085. 94 63 052 / 

TEL +39 085.94 63 405 /  

EMAIL info@kico.it / 

FAX +39 085.79 92 060
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